ЗАДАНИЯ АКМУЛЛИНСКОЙ ОЛИМПИАДЫ ПО РУССКОМУ ЯЗЫКУ
ДЛЯ УЧАЩИХСЯ 6 КЛАССОВ
(2 тур)
1. Малина                            враг
Милый                             ворюга             
Лимон                            вражина
Мальвина                            рогожа
Моление                           грыжа
Умиление                    

2. В первом предложении слово «устраивает» обозначает изготовить что-либо, привести в надлежащий порядок.
Во втором предложении это слово обозначает быть удобным для кого-либо, подходить.
Это слово многозначное, так как имеет несколько лексических значений. Эти слова называют разные действия, сходные между собой. В первом предложении слово «устраивает» употребляется в прямом значении, а во втором в переносном значении.

3.  Драть как Сидорову козу – сильная и жестокая порка;
     Наготовить на Маланьину свадьбу – переборщить, перестараться;
     Филькина грамота – документ, не имеющий никакой юридической силы;
     Тришкин кафтан – попытка решить проблему, при этом создавая новые;
     Вот тебе, бабушка, и Юрьев день – неожиданность, обманутые ожидания;
     Кузькина мать – угроза, строгое предупреждение. 
Все эти прилагательные являются притяжательными, они выражают принадлежность чего-либо лицу или животному.
4. 1) Слово «беспомощная» образовано от слова «помощь» приставочно-суффиксальным способом, с помощью приставки –бес- и суффикса –н-.
2) Слово «финик» образовано от слова «фин» суффиксальным способом, с помощью суффикса –ик-.
3) Слово «секретарша» образовано от слова «секретарь» суффиксальным способом, с помощью суффикса –ш-.
4) Слово «ворк» образовано бессуфиксным способом, сокращением от слова «воркот», что является синонимом к слову «ворчит».
5) Слово «высоли» образовано от слова «высолить» суффиксальным способом, с помощью суффикса –и-.

5.  1)Неизменяемые имена существительные: танго, кенгуру, кофе, метро;  
Неизменяемые имена прилагательные :хинди, бордо, хаки, ханты; 
Неизменяемые местоимения: где, когда, почему; 
Неизменяемые глаголы: есть(глагол связка), читать, беречь.
       2)Неизменяемые формы имен прилагательных: хуже, лучше, красивее, умнее.
Неизменяемые формы глаголов: указав, заснув, указывая.
   6. Я(подлежащее) тревожусь(сказуемое). Значение: я беспокоюсь.
Меня(дополнение) это(подлежащее) тревожит(сказуемое). Значение: меня что-то (событие, явление) тревожит.
Мне(дополнение) тревожно(сказуемое). Значение: речь идет о моем состоянии: о беспокойстве, тревожности.
Я(подлежащее) в тревоге(сказуемое). Значение: я чего-то боюсь, нахожусь в ожидании чего-то.
7. Современный русский язык содержит много так называемых славянизмов — слов, заимствованных из старославянского или из церковно-славянского языка. Эти слова родственны исконно русским словам и близки им по звучанию, однако отличаются от исконно русских слов по значению. Славянизму увлечь соответствует исконно  русское слово уволочь; прах –порох; храм –хорома; вращать –ворочать, воротить; кладезь – колодец. 
1. Значение слова увлечь – утащить. Значение слова уволочь – 1. Утащить волоком. 2. Украсть Первые значения совпадают. 
2.Значение слова прах – 1. Порошок. 2. Пыль. 3. Что-то малоценное. 
Значение слова порох – взрывчатая смесь. Первое значение этих слов совпадает.
3.Значение слова храм – дом, помещение, место богослужения. Хорома – большой деревянный дом. Эти слова обозначают дом, помещение в этом их сходство, а различие в том, что  храм означает место богослужения. Слово «храм» имеет переносные значения: 1) место, предназначенное для занятий чем – либо и внушающее благоговение; 2) сфера высоких духовных ценностей. А у слова «хорома» переносных значений нет.
4.Значение слова вращать 1. приводить в движение что-либо, вертеть,2. поворачивать в разные стороны. Значение слов ворочать,воротить – 1.Заставить вернуться, вернуть, поворачивать, сворачивать . 2. В переносном значении обозначает получить обратно, возвратить себе. Значения  слов отличаются
5.Значение слова кладезь – 1. источник воды, колодец; 2. перен. Неиссякаемый источник, сокровищница. Значение слова колодец: вырытая в земле прямоугольная яма,  защищенная от обвалов срубом и служащая для добывания воды. Сходство в первом значении этих слов. Слово «колодец» не имеет переносного значения.
   
       
